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OTPAXEHMWE CUTYALIMM JEMCTBUTEJILHOCTU B CEMAHTUYECKOM 1 CUHTAKCUYECKOM
CTPYKTVYPE IIPEJJIOXKEHUS (HA MATEPUAJIE AHIJIMCKOI'O SA3bIKA)

Kyzomuna C. E.
Huoicecopodckuii cocyoapemeennwiti aunesucmuyeckull yrugepcumem um. H. A. JJobpomobosa

B cemMaHTHUECKOM CHHTaKCHCE MPEJIOKEHUE PACCMaTPUBAETCSI KaK HAMMEHOBAaHHE CUTYAIMU JICHCTBUTEILHO-
CTH, KOMIIOHEHTaM KOTOPOW COOTBETCTBYIOT 3JIEMEHTHI CEMaHTHUECKOI CTPYKTYpPbI NPEAI0KEHHsI, BEIpaKaeMbIe B
OTIPEJIETICHHBIX TTIO3UIIMAX B €TI0 CHHTAKCUUECKOH CTPYKTYpe.

B Hacrosimeii ctatbe Ha MaTepHaje aHTIMHCKOTO S3bIKa OIHMCBHIBAIOTCS HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH COOTHOLICHUS
CUTYyallMH, CEMAHTHYECKOM U CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYPBI MPEAT0KEHHS.

IMon cemaHTH4YECKOW CTPYKTYPOH B CTaTbe MOHUMAETCS HPOIIO3UIHS NPEUIOKEHHs, 0TOOpaXaroIiasi CTpOeHUE
CUTYaIlNH - €€ yIaCTHUKOB M CBS3BIBAIOLINE NX OTHOIICHHSA. B COOTBETCTBHU C KOTHUTUBHBIM MTOJXOJOM K aHAIN3Y
MIPEATI0KEHHS THIIOBAsI MPOIMIO3HIHS, BEIpaykaeMasi MHOTMMH KOHKPETHBIMH TPEUIOKEHNUSIMH CXOIHON CHHTAaKCHYe-
CKOM CTPYKTYPBI, pacCMaTpPHBACTCs KaK KOHIIETIT.

IMon cuHTaKCHYECKOW CTPYKTYpoil mMmeercs B BUAYy WH()OPMATHBHO, JOCTAaTOYHOE, MHUHHMAJIBHOE COYCTAHHUE
CHHTaKCHYIEeCKHUX (HOpM, WM CTPYKTYpHas cxema mpetokeHus [bemomankosa 1977: 85; 3omoroBa 1967; Ilomosa
2001; Pacnionios 1976 u ap.].

Curyauus IefiCTBUTENILHOCTH OTOOpayKaeTcsi MPEeAioKeHHEeM He HElOCPEACTBEHHO: OHA IMOJIBEPraeTcsi OCMbIC-
JICHUIO M, OyIy4H OCO3HAHHOW 4YENOBEKOM, «(DUKCHPYETCs» B SA3BIKOBBIX SIUHUIAX ONpeelieHHbIM oOpazom. [lo-
9TOMY OKa3bIBA€TCS, YTO OJTHOM M TOM KE CUTYallMd MOTYT COOTBETCTBOBATh Pa3HbIE THIIbI MPONO3UIMH U pa3HbIe
THUIIBI CTPYKTYPHBIX CXEM.

[To naHHBIM KOTHUTHBHBIX MCCIIEOBaHUH, HHOOPMALUS O CUTyalUsIX JEHCTBUTEIBHOCTH MOXET MOJy4aTh pas-
HOE OCMBICIICHHE YEJIOBEKOM B 3aBUCHMOCTH OT psifia CyObEKTUBHBIX (h)aKTOPOB, B YACTHOCTH, OT IICHXOJIOTHIECKUX
ocoOeHHOCTEH BoCcTIpUATHS. BHIMaHNe yenoBeka oOpalieHo He Ha BCe BO3MOXKHBIE, a JINIIb HA HanOoJee 3HaYNMble
JUISl KOMMYHUKAIIMU 3JIEMEHTHI JeHCTBUTENbHOCTH. Ha 3TOM (hakTe OCHOBBIBAIOTCS TEOPHUS MEPCIIEKTUBH3ALNH CO-
Obrtus Y. OunMopa, IpeAcTaBiIeHNE O paclpele]eHHH BHUMAHUs Ha OCHOBE OTHOIICHHH «purypa-¢gpoH», «mpo-
¢mb-ocHoBarue» JI. Tammu, P. Jlanrakepa, U. O. ®@pelika u 1p., MOHITHE KOTHATHBHOM noMuHaHTH JI. A. @ypc
[@ummop 1982; ®dype 2004; Talmy 1978] u np. 3HAYNMOCTHIO 3JEMEHTa CUTYaIllUH JIEHCTBUTEILHOCTH C TOYKH
3peHHs TOBOPSILEro 0OYCIOBIMBACTCSA €r0 BKIIOUYEHHOCTh B IMPOMO3UIMIO U BRIPAKEHHOCTh B ONPEICICHHON CHH-
TaKCHUYECKON TMO3UIINU CTPYKTYpHOH cxeMbl. OJHU U Te K€ CUTYyalluu OOBEKTUBHOU JEHCTBUTEIHLHOCTU B 3aBHCH-
MOCTH OT 1ieJIell TOBOPSILIIET0 MOTYT OBbITh NMPEACTABICHBI KaK Pa3HbIE THIIbI OTHOLIEHUI U COOTHECEHBI C Pa3HBIMU
KoHlenTamu. KoHenTyanbHble pa3inyus IPOSBISIOTCS B PA3INYUAX UCIIONB3YyEeMbIX Ul BepOai3aliuy KOHIEeNTa
CTPYKTYPHBIX CXEM.

[IpommtrocTpupyeM ckazaHHOE KOHKPETHBIMHU NPHUMEPaMH.

Tak, U1t oTpakeHHs OJTHOM M TOH K€ CUTYyallMH JeHCTBUTEIBHOCTH - CUTYalllH, B KOTOPOH yJacTBYIOT HEKOTO-
pBle JHIa U npeaMeT (TPeaMeTsl), Mepexosiie OT OAHOTO JIMIA K APYroMYy, B AHIJIMHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT
KaK MUHUMYM JIBE CTPYKTYpHBIE cxeMbl NpeuiokeHus: SPOy,g Opi 1 SPOAp)ce.

[To mepBoii CTPYKTYpPHOI cXeMe CTPOSTCS MpeIoKeHUs Harogobue [ won't give you the book, The doctor gave
him some cough medicine, I sent her a letter, He sent her a greetings card u T.1II.

Ecnu roBopsmmM BbIOMpaeTcsl TaHHAs cXeMa, CUTYalus AeHCTBUTEIbHOCTH OCMBICIMBACTCS UM KaK CHTYaIlHs
nepeavyy HeKOTOPOro MpeaMeTa OJHUM JIMIOM Apyromy. COOTBETCTBEHHO, THIIOBYIO IIPOMO3HMIMIO, CTOSIIYIO 32
BBIPAKaeMBbIM JJAHHBIMH MIPEUIOKEHISIMHA KOHIIETITOM, MOXKHO YCJIOBHO 0003HAYHUTh ciexyromuM oopazom: «Hekro
nepeaaeT KoMy-Imoo 9ro-1udo». Bee yrmoMsHyThIe 3J€MEHTHI MIPOTIO3UIINH C HEOOXOAMMOCTBIO MOJTyJaroT 3KCIIIN-
LUTHOE BBIPa)KEHHE B KOHKPETHBIX BBICKA3bIBAHUSIX, TOCTPOCHHBIX 0 OMUCAHHOI CTPYKTYpHOIl cxeme. B kadecTBe
(axkynbTaTUBHBIX KOMIIOHEHTOB, HE 0053aTENbHO SKCIUTUIUPYIOLUIUXCS, B TUIIOBYIO MPOIO3UIIUI0 MOTYT BXOJHUTh
KOMIIOHEHTHI «IIOCPEICTBOM YETO-THOOY», «IJIs1 KOTO/4ero-Imbo» WiH «3a 4To-udoy: I sent her a letter via E-mail,
We gave her flowers for her birthday, She gave the porter a dollar for carrying her suitcase, etc, a Taxoxe pakynbTa-
THUBHBIE KOMIIOHEHTBI «KyJ1a-TH00», «OTKyna-1bo»: He sent her a greetings card to/from Jamaica.

Bropoii cxeme COOTBETCTBYIOT NpeJuloKeHus1 Hamnonobue He gave the bag to the woman, I'll send the book
along to you in a few days, We galloped the letter to the headquarters u T.11.

HasBaHHast cTpyKTypHasi cXemMa UCIOJIb3YEeTCsl B TOM CIIydae, €CIIM CHUTYalusl OCMBICIMBACTCS] TOBOPSIINM KaK
repeMelleHre JUIOM MpeaMeTa B mpocTpancTBe. JlaHHOM cxeMoi BbIpakaeTcsi HHOM KOHIIENT, 32 KOTOPBIM CTOUT
npono3uius «Hekro mepemerniaer HeuTO Kyaa-mu6oy. [Ipu mogo0HOM OCMBICTICHHN CHUTYalllH B II0JI€ 3PEHUS» TO-
BOPAIIETO MOTYT IONACTh MECTO, U3 KOTOPOTO IepeMeniaeTcsi IpeaMeT (MCTOYHHK), MECTO, Yyepe3 KOTopoe Iepe-
MeIIaeTcst IpeAMeT (MapIIpyT ABWXKCHUS MpeIMeTa) H MECTO, B KOTOpOoe Iepementaercs npeamer (uenb). B Tumo-
BYIO TIPOTIO3UIMIO MOTYT OBITh BKITFOUEHBI CIIEIYIONINE CMBICIBIL: «HekTo/HeuTo mepeMenaeT 4To-JInb0o/Koro-mmoo
(13 HEKOTOpPOTO MecTa) (depe3 HEKOTOPOe MecTo) (B HEKOTOPOE MECTO)». AHAIN3 KOHKPETHBIX MPUMEPOB TIOKA3bl-
BaeT, 4TO IIPU PEU3aINU PACCMAaTPHBAEMOI CTPYKTYPHOIM CXEMBI B peUH MOMUMO HO3UIMH TOJIeXKAIIEro, CKazy-
€MOTO0 U IPSIMOTO JIONIOJHEHHS 00513aTeIbHOMN /ISt BEIpasKeHHUs! (B COOTBETCTBUH C IPUHLIUIIOM HH(POPMATHBHOH J10-
CTaTOYHOCTH) SIBJISICTCSI KAK MUHMMYM OJiHa OOCTOSTENBbCTBEHHAs MO3UIMS (CM. IPUMEpPHI BBIIIE); B KayecTBe (da-
KYJITaTUBHOTO B ITPOIIO3MIMIO, KaK IMPaBHJIO, BKIOYAETCS TOJIBKO OAMH KoMIloHeHT: He walked the dog from the
house to the gate.
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PaccMoTpuM Jpyryro CUTYaIUIO: UIMEETCS HEKOTOPBIN MpeaMET, IPOCTPAHCTBCHHBIA OPUCHTHD, U JPYTOW Mpe-
MET, PaCHOJI0KCHHBIA TEM WJIM WHBIM 00pa30M OTHOCHUTEIILHO JTaHHOTO OpUEHTUpA. Takas CUTyaIus TaKKe MOXKET
OBITH OTpaXkeHa 0oJIice YeM B OJHOW CTPYKTYPHOH CXeMe aHTJIMACKOTO S3bIKa, a IMEHHO B cxemax SPAp),.. u There
PSimpleVerbal S.

CrpykrypHasg cxeMa SPApj,ce/Time IIPEACTABICHA, HATIPUMED, B CIEIYIOMNX NpeutokeHsIX: The islands lie at the
southern end of the Kurile chain (ABBYY Lingvo), For a long time he stood there (Gordon), So the hunter is home!
(Aldridge).

B mogo0HBIX TpeAioKeHUAX BBIpaKaeTCsl TUIOBAs Mporo3nnus « HekTo/HedTo HaXOauTCs B HEKOTOPOM MECTe
(B HEKOTOpOE BpeMs)». IHBIMU CIIOBaMH, TIPEATIOKCHUSIMU 00BEKTUBUPYETCS KOHIICTIT «PACIIONIOKCHHUE PEMETa B
MIPOCTPAHCTBEY.

CrpykrypHas cxema There Pgippieverral S peanusyercst B penoxenusx tuna There are many chairs in the room,
There are spots on the sun, There was nothing permanent, no true, lasting affection in his life (Gordon) u T.1.

VYka3zaHHasi cxema HCIOJb3yeTCs B CIyvae, €CIIM TOBOPSIIUI BOCIIPHHAMAET HAOIIOIaeMblid pparMeHT neiicTBU-
TENBHOCTU KaK CUTYAIMI0 CYIICCTBOBAHUS, HAIMYHS IpPEJAMETa B HEKOTOPOM «IIYHKTE» TpocTpaHcTBa. COOTBET-
CTBCHHO, B THIIOBYIO TPOTIO3UIINIO, 3aKPEILICHHYIO 32 JaHHOW CTPYKTYPHOW CXEMOM, BXOIAT CICAYIOIINE TITyOnH-
HBIE CMBICIBL: «ECTh HEKTO/HEUTO (B HEKOTOPOM MECTE). BRIPAYKACMBIH MPEINIOKCHISIMA CHHTAKCUIECKUI KOHIETIT
MOKHO 0000OLIEHHO Ha3BaTh «CYLIECTBOBAHME NpeaMeTay. IIpu peannsanuu cTpykrypHOii cxeMbl There PgimpieverbalS
B peYM TO3HUINA OOCTOSATENBCTBA OKa3bIBaeTCA HeoOs3arenpHOU ans 3amonHerus. Cp: There are so many single
people - There are so many single people in big cities; There was no wind - There was no wind in the garden. O4e-
BHIHO, IPOTOTHITMIECKOM CIIEAYEeT CUUTATh CTPYKTYPY, YKA3BIBAIOUIYI0 Ha MECTOIOJIOXKECHHE TOTO IIPEAMETa, O CY-
IIECTBOBAHUU KOTOPOTO coobduiaercs. [1o-BuauMoMy, CHadajia MPOUCXOIUT OCMBICICHHE KOHKPETHBIX CHTYAI[Hid
HAJINYHS TpeMETa B TOM HJIM HHOM MECTE, a 3aTeM JeJIacTCs 0000MaroIuil BRIBOJ O BO3MOXKHOCTH CYIIICCTBOBA-
HUS 4ero-Jinoo B MUpe BooOIe. IHTepecHOo, YTO B CiIydae, CCIIH MO3UIHsI 00CTOSTEIbCTBA OCTACTCS HEPeaTn30BaH-
HOHM, HEYTOUHEHHOM, TOBOPAILIMN CKOpee MOApa3yMeBaeT CYIECTBOBAHUE, HAJMYUE NpeIMETa «3[eCh U celuacy,
yeMm «rorja u Tamy». Croco0 ke pacrmosioKeHHs MPeaIMeTa B IMPOCTPAHCTBE KOHKPETU3UPYETCS MOCPESIACTBOM YIT0-
TpeOJIeHNUS B MO3UINH CKa3yeMOTO TJIAr0JIOB ¢ Oojiee KOHKPETHOW CeMaHTUKOM: lie, hang, stand u np.

HccrenoBanne MpOCTHIX MPEIIOKEHUH B aHTIIHMIICKOM S3bIKE BBIABILCT U JPYTHE CIIydall HECOOTBETCTBUS MEXK-
Iy Pa3HBIMH YPOBHSMH CTPYKTYPHI MpetokeHus. OTCyTcTBHE H30MOp(H3Ma MEKIY YPOBHEM CHTYyaIldH, CeMaH-
TUYECKOH M CHHTAaKCHYECKOH CTPYKTYPHI IPEIIOKEHHS, KaK BUIHO, MOXKET ITOJIYIUTh OOBICHCHNE B paAMKaX KOTHH-
TUBHOMW JIMHTBUCTUKH, HA OCHOBE KATETOPHH CHHTAKCHIECKOTO KOHIICTITA.
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S3bIKOBBIE CPEJCTBA BbIPAJKEHUAA
OYHKINOHAJIBHO-CEMAHTUYECKOU KATET'OPMU KOJIMYECTBEHHOCTU

Jlaszapesa O. B.
Poccutickuii ynueepcumem Opyoicovl Hapooos

1. I'pammamuueckue cpedcmesa

B s13pIKkax MuUpa BBLACISIOTCS JIBa JOMOJNHSIONIMX APYT JApyra KOMIIOHEHTA - JISKCUKa W rpammaruka. U xors
IpaHMIa MEXIy 3TUMH KOMIIOHEHTAMH pa3MbITa (MI0O3TOMY B Pa3HBIX JHHTBUCTUYCCKHX KOHICIIIMSIX OHA MPOBO-
JIUTCS TIO-Pa3HOMY), B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB SCHO, K KAKOW U3 ATHX ITOJCUCTEM MPHHAIICKAT Ta WM HHAS CIUHU-
1a s3eika. KoGo3eBa yTBepIKIacT, 9TO B SI3BIKAX C PA3BUTON MOP(HOIIOTUEH TPaHHIIA MEKIY JICKCHYSCKAM U rpaMMa-
TUYECKHM YacTO MPOXOAMT BHYTPH CIIOBA, JIEJisl €ro 03HaYaeMoe Ha JIBE YacCTH: JIEKCHYECKOe M TPaMMaTHYecKoe
(Mopdonornueckoe) 3nauenue [Kooozesa 2000: 75].

Kak u3BecTHO, TpaMMaTHIECKOE 3HAUYECHUE OTIMYACTCA OT JICKCHYECKOro 00sM3aTeNbHOCThIO. A. A. Pedopmar-
CKHil ompe/iersieT rpaMMaTHYECKHe KaTeropur Kak «00beAMHEeHHSs, TPYIIIbI, COBOKYITHOCTH OJHOPOAHBIX IpaMMa-
TUYECKHX SIBJICHHH W TPEXK/IE BCEr0 COBOKYITHOCTH OJHOPOIHBIX FPAMMATHYECKUX CIIOB MPH Pa3iniud UX GopM...



